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GLASER

RENAULT AGRI
[,
i "
1,4 AKD311Z 27Zyl. 15KW(20PS) N73
1,7 D325-2 2Zyl. 21-25 kW 53
(29-34 PS)
1,8 AKD 1127 22Zyl. 18-19kw N72
D 322-2 (25-26 PS) Super 3
Super 3D
19 D327-2 227yl. 22-26 kW 301

(30-35 PS) 351 M

2,4 P3TA4924 37Zyl. 26 kKW (35PS) N71

25 D3.152 32yl. 34KW (46PS) Super7D

01/67-12/73

01/60-12/68

01/70-12/81

01/60-12/64

01/65-12/69

|

D34771-00

e

D34776-00

D34772-00

DXa

D64013-00
77 01 456 087

DXxa

D30145-00
B30145-00

D31143-00
B31144-00

®
®

(CIE]

@

|
oo

H50787-00
98,10

N
>

O

H80813-00 2X
0123 023 000
101 @

O

H50788-00 2x

—
o
=
e
Q

O

H80815-00 2x
7701016 833
106 @

O

H04515-00
NY

&

H05958-00
9B D

i

L

(7 junta para mdltiple de admision/de escape / Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknaaka BcachlBaioLLEro/BbiNyCKHOro KoneHa

-g [ ] [ [
_ - -
X53529-01 2x \
: X89602-01 () 4
X83162-01 2x \
3 X89602-01 () 4
X53530-01 2x \
: X89602-01 () 4
X83162-01 2x \
3 X89602-01 () 4
X04527-01 X02885-01
X05263-01
X05258-01 P76510-00 4x |X04502-01 X04678-01
X05027-01
X02884-01
X05263-01

2X
a

2X
a
0 3x

|
-

E30145-00

—
g S—

X02980-01
Kork

X06093-01

X54642-01

o/ T

GLASER

&= O
L fe

P76322-01 K <
78x100x14,5

AB FIL RD MVQ
P76180-01K —
110x130x14,5
ABFIL LD MvVQ

P76322-01K <
78x100x14,5

AB FIL RD MVQ
P76180-01K >
110x130x14,5
AB FIL LD MvVQ

P76210-01K <
57,2x76,2x12,7

A SL RD NBR
P76413-11K >
133,3x158,7x12,7
ASLLD FPM

- 302

con anillos para camisa de cilindro / mit Zylinderlaufbuchsenringe / with cylinder liner rings / avec joints de chemises de cylindre / con anelli tenuta canna cilindro / ¢ npoknagkamu rnb3 WANMHAPOB

(18 para una culata de cilindro / fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / per una testata / ins ronoBku 610ka WMANHAPOB
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GLASER

RENAULT AGRI — — — — — = < —
| B 0 | B | B E— A « A
1]
Ltr. ‘I
25 P3.152 3Zyl. 31 kW (42PS)  Super7 01/62-12/65 |D30157-00 H05260-00 X04527-01 X02979-01 X02885-01
B30596-00 93 Kork :
" X05263-01
e J -
26 D325-3 3Zyl. 31-35 kW 56 / 456 01/67-12/85 | D34776-00 (& H80813-00 3x X83162-01 3x
(42-48 PS) 86/ 486 0123 023 000 i
361 1010 X89602-01 @ 6x
2,7 AKD112D 32Zyl. 29-31 kW N70 01/60-12/68 | D34772-00 & H50788-00 3x X53530-01 3x ‘
D 322-3 (40-42 PS) Super 6 T 1041 2 X 2-01
Super 6D ©><A© O Q 8 @  6x
2,7 KD110.5-4 47yl. 41 kW (55PS) 385 01/63-12/64 |D34773-00 @@ H80814-00 4x X83065-01 4x ‘
10349 3 X89602-01 (3 8
28 D327-3 32Zyl. 31-34 kW 421 01/72-12/87 |D64013-00 (& H80815-00 3x X83162-01 3x ‘
(42-46 PS) 461 '77 01 456 087 7701 016 833 _
o L o X89602-01 (3  6x
4618 @><4@ O 0
2,8 F3L912 32Zyl. 33-38 kW Pales 210 01/87-12/04 | A31275-00 3 H50024-00 3x X02951-01 3x X02936-01 3x | X02922-01
(52-54 PS) 50-12 LB N7 102,6 &
e Oxa I 1 D
55-14 LB
D34275-01 (8
N7
Bxa

Q

o)

2X

3x

E30157-00

X54839-01
77 01 002 123

X54840-01
'01 22 995 500

)

X54839-01
7701002123

X03205-01

GLASER

&= O
L fe

P76191-01K <
50,8x69,8x9,5
ASLFPM
P76413-11K -
133,3x158,7x12,7
ASLLD FPM

P76322-01K <
78x100x14,5

AB FIL RD MVQ
P76180-01K —
110x130x14,5
ABFIL LD MvQ

P76322-01K <
78x100x14,5
AB FIL RD MVQ

P76322-01K <
78x100x14,5

AB FIL RD MVQ
P76180-01K —
110x130x14,5
AB FIL LD MvQ

P77070-01 K <
65x85x13

B SL RD FPM
P77344-01K <
65x85x10,5

AFIL RD ACM FPM
P76397-01K -
115x140x16

B SL LD NBR
P77345-01K -
115x140x13,5

A SL LD ACM FPM

(7 junta para mltiple de admision/de escape / Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknajka BcacblBatoLLEro/BbimyCKHOr0 KoneHa

@9 sin retén cigliefial / ohne Wellendichtring-Kurbelwelle / without crankshaft oil seal / sans bague d'étanchéité - vilebrequin / senza paraolio albero motore / 63 ynIOTHUTENLHOTO KOJbLIA KONIEHYATOro Bana

(19 para una culata de cilindro / fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / per una testata / ins ronoBku 610Ka LANHEPOB

con anillos para camisa de cilindro / mit Zylinderlaufbuchsenringe / with cylinder liner rings / avec joints de chemises de cylindre / con anelli tenuta canna cilindro / ¢ npoknagkamu runb3 LnMHAPOB
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GLASER

RENAULT AGRI - @ -
= =4
I -— -_—
b 1]
29 DPS3029DRT  3Zyl. 40kW (55PS)  Ceres 65 01/94-12/01 | A36570-00 (E) H07465-00
Ceres 310 D36570-00 1199
R31466-00 (3
3,0 D308-4 47Zyl. 44 KW (60PS) Master 1 01/64-12/67 | D34776-00 (& H80813-00 4x
0123 023 000
101 @
31 D226-3 3Zyl. 40-44 KW Ceres 70 01/69-12/95 | D34774-00 H50430-00 3x
(50-60 PS) 58-32 MX '77 01 455 339 106,5 &
58-34 MX
61-12 RS
61-14 RS
65-12 LS
65-14 LS
65-32 MX
65-34 MX
89/489
92
551
5518
3,3 AD4.203 52 KW (71 PS)  E 460 D30534-00 H05158-00
B30534-00 @ Y%}
3,8 D227-4 4 7yl. 48-50 kW 68-14 RS 01/72-12/87 |D34627-00 & H80434-00 4x
(65-68 PS) 651 1109
651S 0,8 mm
681S

L

(3 juego de juntas para camisa de cilindro / Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / guarnizioni camicia cilindro /
KOMNAEKT NPOKNAZ0K runb3bl LUAMHAPA

(7 junta para mltiple de admision/de escape / Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknazka BcacbiBatoLLEro/BbimyCKHOr0 KoneHa

= _-— L _— - — O 4R O
= g = = o = | 3
X73240-01 P76776-00 > 6x X81028-01 3x |X02532-01 P76208-01 K <
Stah 57,1x76,2x9,5
O
P77114-01K >
PTFE
X54762-01
X83162-01 4x X54840-01 P76322-01K <
g '01 22 995 500 78x100x14,5
: ; st%oz oo @ G AB FIL RD MVQ
X83162-01 3x | X54839-01 P76322-01K <
_ 7701002123 78x100x14,5
X89602-01 (9  6x ABFIL RD IO
0 P76180-01K -
110x130x14,5
AB FIL LD MVQ
X05161-01 P76510-00 > 4x |X05174-01 X05172-01 2x |E30533-00 P76210-01 K <
Kork ( ) r—— (57207620127
0 — ASLRD NBR
m H P76413-11K -
X05240-01 2x 133,3x158,7x12,7
0 ASL LD FPM
X06088-01 A
X83162-01 ax X54840-01 P76322-01 K <
~ '01 22 995 500 78x100x14,5
X89602-01 (9 8 AB FIL D NV
0 P76180-01K -
110x130x14,5
AB FIL LD MVQ

- 306

con anillos para camisa de cilindro / mit Zylinderlaufbuchsenringe / with cylinder liner rings / avec joints de chemises de cylindre / con anelli tenuta canna cilindro / ¢ npoknagkamm runb3 LUAMHAPOB

(18 para una culata de cilindro / fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / per una testata / ansi ronoBky 610ka UAMHAPOB
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GLASER

RENAULT AGRI @
X 1]
i "
38 FA4L912 427yl. 49kW (67 PS)  Pales 230 01/88-12/04 |A31375-00 (3 H50024-00 4x
$31275-01 @ 102,6 &
$31375-00 @3 1,1 mm
D34275-01 a®
N7
oy <@
3,9 DPS4039DRT  4Zyl. 48-63 kW Ares 540 01/94-12/01 |A36567-00 (3 H07466-00
DPS 4039 TRT (65-85 PS) Ceres 95 D36567-00 1199
Ceres 320
Ceres 340
Cergos 340
39 4.236 47yl. 48KkW (65PS) Ceres 75 01/89-12/95 |D30536-00 (12 H05560-00
70-32 MX B30536-00 105 &
70-34 MX
41 F4L913 47yl. 56 KW (78 PS)  Pales 240 01/98-12/04 |A36653-00 (3 H50024-00 4x
$36653-00 (3 102,6 &
D34275-01 9 1,1 mm
N/
OXa
41 4.248 47yl. 55kW (75PS)  80-32 PX 01/89-12/93 |D30668-00 (2 H03895-00
80-34 PX B30668-00 (3 108,5 &

9 sin retén cigtiefial / ohne Wellendichtring-Kurbelwelle / without crankshaft oil seal / sans bague d'étanchéité - vilebrequin / senza paraolio albero motore / 63 ynnOTHUTENBHOTO KOJbLIA KONEHYATOro Bana

(18 para una culata de cilindro / fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / per una testata / ansi ronoBku 610Ka MANHAPOB

fll

X02951-01

X53284-01

3

X05561-01
Kork

S

X02951-01

X05561-01
Kork

!

4x

4x

]

N90850-00
P76542-00

N90850-00
P76542-00

8x

8x

L

X02936-01 4x

- -

X05582-01

X05588-01 R

X02936-01 4x

- -

X05582-01

O

X05587-01

X05588-01

®

-
a O
X02922-01

D

X81028-01

O

X51334-01 A

-

X05026-01

X02922-01

D

X05026-01

4x

4x

2X

4x

2X

- O
-
X54394-01
Stahlblech
r -
. >
X54525-01 @3
f-——w
&-—-—d
X02582-01

!

X54681-01
Gummi

:

X00868-01

D

X04480-01

[

X05562-01

1

X54394-01
Stahlblech

|

X54525-01

.

X00868-01

D

X04480-01

[

2X

2X

GLASER

&= O
L fe

P77070-01K <
65x85x13

B SL RD FPM
P76397-01K —
115x140x16

B SLLD NBR

P76208-01 K <
57,1x76,2x9,5
FPM
P77114-01K -
PTFE

P76265-11K <
60,3x79,4x9,5

AB SL RD ACM FPM
P76413-11K >
133,3x158,7x12,7
ASLLD FPM

P77070-01 K <
65x85x13

B SL RD FPM
P76397-01K >
115x140x16

B SL LD NBR

P76265-11K <
60,3x79,4x9,5

AB SL RD ACM FPM
P76413-11K >
133,3x158,7x12,7
ASLLD FPM

L R

Y

@ (&}
+a +Q o
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@3 material carter acero fundido / Olwannenmaterial StahlguB / oil pan material cast steel / carter d'huile fonte / materiale coppa olio in acciaio fuso / MaTepuan MacnHOro KapTepa - CTANbHOE NTbe
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GLASER
RENAULT AGRI

Ltr. ‘I

42 D226-4

42 TD 226-4

45  DPS 4045 DRT
DPS 4045 TRT

4 Zyl.

42yl.

47y,

55-62 KW
(75-84 PS)

63-68 kW
(85-93 PS)

49-81 kW
(67-110 PS)

1]
Ceres 85 01/69-12/95
Ceres 95
75-12LS
75-12RS
75-12 TS
75-14 L8
75-14 RS
75-14TS
75-32 MX
75-32 TX
75-34 MX
75-34 TX
77-12TS
77-14TS
80-12 TX
80-14 TX
85-12LS
85-12TS
85-12 TX
85-14 LS
85-14 TS
85-14TX
85-32 MX
85-32 TX
85-34 MX
85-34 TX
90-32 MX
90-32 TX
90-34 MX
90-34 TX
95-12 TS
95-12 TS16
95-12 TX
95-12 TX16
95-14 TS16
95-14 TX
95-14 TX16
96 / 496
751

7518
7818

103-12 TX
103-12 TX16
103-14 TS16
103-14 TX
103-14 TX16
103-52 TS/TX
103-54 TS/TX
851

851 S

01/74-12/97

Ares 546
Ares 550
Ares 556
Ares 566
Ceres 85
Ceres 325
Ceres 330
Ceres 335
Ceres 345
Ceres 355
Cergos 330
Cergos 335
Cergos 345
Cergos 350
Cergos 355
Temis 550

01/89-12/04

|

$36594-00
D34774-00
'77 01 455 339

$36674-00
D36674-00
R31466-00

i

3

®
®

4x

H50430-00 4x
106,5 @

H50791-00 4x
106,5 &

1,2mm

H50791-10 4x
106,5 &

1,4 mm

L

(3 juego de juntas para camisa de cilindro / Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / guarnizioni camicia cilindro /
KOMMAEKT NPOKNAAO0K MMib3bl LIMAMHAPA

fll

X83162-01

X83162-01

X53772-01
NBR

\

4x

4x

]

P76776-00 >

8x

L

- -

il

X89602-01 @ &

O

X89602-01 @ &

- -

X81028-01

O

X51334-01

-

Q

4x

o)

X54840-01

'01 22 995 500

X54840-01
'01 22 995 500

)

X02582-01

)

X54681-01
Gummi

GLASER

&= O
L fe

P76322-01K <
78x100x14,5

AB FIL RD MVQ
P76180-01K —
110x130x14,5
ABFIL LD MvQ

P76322-01K <
78x100x14,5

AB FIL RD MVQ
P76180-01K >
110x130x14,5
AB FIL LD MvVQ

P77114-01K -
PTFE

-310

(7 junta para multiple de admision/de escape / Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement /
guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknazka BcacbIBaroLLEero/BbinyCKHOr0 KoneHa
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GLASER GLASER

RENAULT AGRI — _— . — _— = - — o
N | 8 A |0 S A A [ 1§ B
- —J -E -] -§ a O L o) -O e
1] - - - - - - - -
Ltr. ‘I
51 D325-6 6Zyl. 66 kW (90 PS) 98/498 01/70-12/70 | D34776-00 a9 H80813-00 6x X83162-01 6x ‘ X54841-01 P76322-01K <
0123 023 000 78x100x14,5
1012 X8602-01 @ 12x C: AB FIL RD MVQ
. @ - P76180-01 K -
110x130x14,5
AB FIL LD MvQ
57 D227-6 6 Zyl. 65-76 KW 106-14 SP 01/74-12/86 | D34627-00 ® H80434-00 6X X83162-01 6X ‘ X54841-01 P76322-01K <
(89-103 PS) 113-12TX 1109 v 78x100x14,5
113-14TX 0,8 mm X89602-01 @ D AB FIL RD MVQ
891 O P76180-01k -
891S 110x130x14,5
921 AB FIL LD MVQ
9218
951
981
981S
59 DPS6059DRT  62yl. 74 kW (100 PS) Ares 610 01/96-12/01 | A36569-00 &) H07467-00 X53286-01 P76776-00 12x X08711-01 fo) X02683-01 P76208-01K <
D36569-00 199 C::::D 57,1x76,2x9,5
() FPM
P77114-01K -
PTFE
X08746-01
6,2 D 226-6 6 Zyl. 75-90 kW 110-14 TS16 01/74-12/00 | $36596-00 @ H50430-00 6x X83162-01 6X X54841-01 P76322-01K <
(100-123 PS) 110-14 TX16 D34774-00 106,5 & v 78x100x14,5
110-54 TS/TX/TZ '77 01 455 339 X89602-01 @ i @ AB FIL RD MVQ
120-14 7516 O P76180-01 -
120-14 TX16 110x130x14,5
120-14 7216 AB FIL LD MvQ
120-54 TS/TX/TZ
133-14TX
133-14 TX16
133-14TZ16
133-54 TS/TX/TX
1151
1181
1181 S g
6,8 D227-4 47yl. 50kW (68 PS) 68-12 RS 01/83-12/87 | D34627-00 (& H80434-00 4x X83162-01 4x ‘ X54840-01 P76322-01K < ;
1109 _ '01 22 995 500 78x100x14,5 5
0,8 mm X8%60201 @ & AB FIL RD MVQ =
O P76180-01k - o
110x130x14,5
AB FIL LD MVQ
6,8 DPS 6068 DRT  6Zyl. 81-121 kW Ares 616 01/96-12/03 | $36676-00 (@) H50945-00 X53773-01 P76776-00 > 12x X81028-01 6x |X02683-01 P77114-01K -
DPS 6068 TRT (110-165 PS) Ares 620 D36676-00 - NBR PTFE
Ares 626 R31466-00 (3 0
Ares 630 E:"::_:D
Ares 636 X08711-01 fo)
Ares 640
Ares 696
Ares 710
Ares 715
Ares 720
Ares 815
Ares 816
(3 juego de juntas para camisa de cilindro / Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / guarnizioni camicia cilindro / 4 sin retén cigiiefial / ohne Wellendichtring-Kurbelwelle / without crankshaft oil seal / sans bague d'étanchéité - vilebrequin / senza paraolio albero motore / 6e3 ynnoTHUTENbHOIO KONbLA KONEHYATOro Bana

KOMMNEKT NPOKNAAO0K Mnb3bl LUANHAPA . . . P ) . . L . ) ' i -
OMIIEKT MPOKTaA0 3l L Ap con anillos para camisa de cilindro / mit Zylinderlaufbuchsenringe / with cylinder liner rings / avec joints de chemises de cylindre / con anelli tenuta canna cilindro / ¢ npoknagkamu runb3 LWAMHAPOB

(7 junta para mltiple de admision/de escape / Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement /

guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / NPOKANKA BCACHIBAIOLLErO/BEINYCKHORD KONEHA (18 para una culata de cilindro / fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / per una testata / ansi ronoBky 610ka UAMHAPOB
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GLASER GLASER

RENAULT AGRI
Ltr. ‘I
6,8 DPS6068HR51 62Zyl. 129-143 kW Ares 725 01/98-12/03 | $36865-00 @ H50945-00 X83052-01 P76776-00 X< 12x X81028-01 6x |X54768-01 P77114-01K -

DPS 6068 HRT (175-194 PS) Ares 735 D36865-00 NBR PTFE

DPS 6068 HRT 51 Ares 825 R31466-00 ® 6x 0

DPS 6068 HRT 52 Ares 826 C)

Ares 836 X08711-01 fo)
==
S
<<
5
=]
<<
=
w
oc
(3 juego de juntas para camisa de cilindro / Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / guarnizioni camicia cilindro /
KOMMAEKT NPOKNAAO0K MMib3bl LIMAMHAPA
N N
ég 3 - - ‘ H H H r- —co—to—ao—gi— TART
v + O o % - - - -— gTOP
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